Deu
Chapter 15

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

oY TeEn oW EY pRk 1
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H8059 H8141  H7651 H7093

"Pada akhir tujuh tahun engkau harus mengadakan penghapusan hutang.
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Inilah cara penghapusan itu: setiap orang yang berpiutang harus menghapuskan apa yang dipinjamkannya
kepada sesamanya; janganlah ia menagih dari sesamanya atau saudaranya, karena telah dimaklumkan
penghapusan hutang demi TUHAN.
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- bagimu yang-ada tetapi-apa-pun boleh-kamu-tagih Orang-asing-negeri -
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tanganmu hapuskanlah  saudaramu
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Dari seorang asing boleh kautagih, tetapi piutangmu kepada saudaramu haruslah kauhapuskan.
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memberkati karena- orang-miskin di-antaramu akan-ada- tidak karena Sesungguhnya
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Maka tidak akan ada orang miskin di antaramu, sebab sungguh TUHAN akan memberkati engkau di negeri yang
diberikan TUHAN, Allahmu, kepadamu untuk menjadi milik pusaka,
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untuk-menjaga Allahmu TUHAN suara kamu-mendengarkan mendengarkan jika- Hanya
H8104 H0430 H3068 H8085 H8085 H7535
o e PN Py msimomsen o S my hioeb

hari-ini  perintahkan-kepadamu Aku yang ini perintah semua- - untuk-melakukan
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asal saja engkau mendengarkan baik-baik suara TUHAN, Allahmu, dan melakukan dengan setia segenap
perintah yang kusampaikan kepadamu pada hari ini.
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H1696 H1288 H0430 H3068
N TN =R I eaym
tidak tetapi-engkau banyak bangsa-bangsa dan-kamu-akan-meminjamkan-dengan-gadai
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Apabila TUHAN, Allahmu, memberkati engkau, seperti yang dijanjikan-Nya kepadamu, maka engkau akan
memberi pinjaman kepada banyak bangsa, tetapi engkau sendiri tidak akan meminta pinjaman; engkau akan
menguasai banyak bangsa, tetapi mereka tidak akan menguasai engkau.
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di-salah-satu saudaramu dari-salah-satu orang-miskin di-antaramu ada  Jika-
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Jika sekiranya ada di antaramu seorang miskin, salah seorang saudaramu di dalam salah satu tempatmu, di
negeri yang diberikan kepadamu oleh TUHAN, Allahmu, maka janganlah engkau menegarkan hati ataupun
menggenggam tangan terhadap saudaramu yang miskin itu,
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dan-meminjamkan-dengan-gadai kepadanya tanganmu - bukalah membuka Melainkan-

H5670 H3027 HO853

H e oy o Y Wean

baginya yang-kurang apa-pun kekurangannya cukup pinjamkanlah-dengan-gadai-kepadanya
H2637 H4270 H1767  H5670

tetapi engkau harus membuka tangan lebar-lebar baginya dan memberi pinjaman kepadanya dengan
limpahnya, cukup untuk keperluannya, seberapa ia perlukan.
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dan-dia-berseru kepadanya kamu-memberi dan-tidak yang-miskin terhadap-saudaramu
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dosa padamu dan-jadilah TUHAN kepada- terhadapmu
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Hati-hatilah, supaya jangan timbul di dalam hatimu pikiran dursila, demikian: Sudah dekat tahun ketujuh, tahun
penghapusan hutang, dan engkau menjadi kesal terhadap saudaramu yang miskin itu dan engkau tidak
memberikan apa-apa kepadanya, maka ia berseru kepada TUHAN tentang engkau, dan hal itu menjadi dosa
bagimu.
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ketika-kamu-memberi hatimu bersedih dan-jangan- kepadanya berikanlah Memberi
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dalam-setiap- Allahmu TUHAN memberkatimu ini hal oleh-sebab karena kepadanya
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Engkau harus memberi kepadanya dengan limpahnya dan janganlah hatimu berdukacita, apabila engkau
memberi kepadanya, sebab oleh karena hal itulah TUHAN, Allahmu, akan memberkati engkau dalam segala
pekerjaanmu dan dalam segala usahamu.
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Sebab orang-orang miskin tidak hentinya akan ada di dalam negeri itu; itulah sebabnya aku memberi perintah
kepadamu, demikian: Haruslah engkau membuka tangan lebar-lebar bagi saudaramu, yang tertindas dan yang
miskin di negerimu."
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dari-padamu  bebas biarlah-kamu-melepaskannya ketujuh  maka-pada-tahun tahun enam
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"Apabila seorang saudaramu menjual dirinya kepadamu, baik seorang laki-laki Ibrani ataupun seorang
perempuan Ibrani, maka ia akan bekerja padamu enam tahun lamanya, tetapi pada tahun yang ketujuh engkau
harus melepaskan dia sebagai orang merdeka.
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kamu-melepaskannya jangan dari-padamu bebas kamu-melepaskannya Dan-ketika-
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Dan apabila engkau melepaskan dia sebagai orang merdeka, maka janganlah engkau melepaskan dia dengan
tangan hampa,

NN 5 P PR 14
dari-domba-dombamu  kepadanya berikanlah-dengan-murah-hati Memberi-dengan-murah-hati

H6629 H6059 H6059
7213 N T T

diberkati-Nya-engkau apa-pun dan-dari-tempat-pemerasanmu dan-dari-tempat-pengirikanmu
H1288 H3342 H1637
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kepadanya berikanlah- Allahmu TUHAN

H5414 H0430 H3068

engkau harus dengan limpahnya memberi bekal kepadanya dari kambing dombamu, dari tempat pengirikanmu
dan dari tempat pemerasanmu, sesuai dengan berkat yang diberikan kepadamu oleh TUHAN, Allahmu, haruslah

kauberikan kepadanya.
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Haruslah kauingat, bahwa engkau pun dahulu budak di tanah Mesir dan engkau ditebus TUHAN, Allahmu; itulah
sebabnya aku memberi perintah itu kepadamu pada hari ini.
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karena dari-padamu aku-akan-pergi tidak kepadamu dia-berkata jika- Dan-terjadi
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bersamamu baginya baik karena- rumahmu dan- aku-mengasihimu
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Tetapi apabila dia berkata kepadamu: Aku tidak mau keluar meninggalkan engkau, karena ia mengasihi engkau
dan keluargamu, sebab baik keadaannya padamu,
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dan-jadilah  dan-ke-pintu di-telinganya dan-tancapkanlah penusuk - Maka-ambillah
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demikian lakukanlah- kepada-budak-perempuanmu dan-juga selamanya budak bagimu
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maka engkau harus mengambil sebuah penusuk dan menindik telinganya pada pintu, sehingga ia menjadi
budakmu untuk selama-lamanya. Demikian juga kauperbuat kepada budakmu perempuan.
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karena dari-padamu bebas dia ketika-kamu-melepaskan di-matamu berat Jangan-
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dan-memberkati-Nya-engkau tahun enam dia-melayanimu pekerja-upahan upah dua-kali-lipat
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Janganlah merasa susah, apabila engkau melepaskan dia sebagai orang merdeka, sebab enam tahun lamanya ia
telah bekerja padamu dengan jasa dua kali upah seorang pekerja harian. Maka TUHAN, Allahmu, akan
memberkati engkau dalam segala sesuatu yang kaukerjakan."
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dan-dari-domba-dombamu  dari-lembu-lembumu lahir yang  anak-sulung Setiap-
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domba-dombamu anak-sulung kamu-mencukur dan-jangan lembu-jantanmu
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"Segala anak sulung jantan yang lahir di antara lembu sapimu dan kambing dombamu, haruslah kaukuduskan
bagi TUHAN, Allahmu; janganlah engkau memakai anak sulung lembumu, dan janganlah engkau menggunting
bulu anak sulung dombamui.
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dipilih yang- di-tempat demi-tahun tahun makanlah Allahmu TUHAN Di-hadapan
H0977 H4725 H8141 H8141  H0398 H0430 H3068 H6440
N s
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Di hadapan TUHAN, Allahmu, engkau harus memakan dagingnya tahun demi tahun di tempat yang akan dipilih
TUHAN, engkau ini dan seisi rumahmu.
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jangan buruk cacat setiap buta atau pincang cacat padanya ada Dan-jika-
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Allahmu  bagi-TUHAN  kamu-korbankan
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Tetapi apabila ada cacatnya, jika timpang atau buta, bahkan cacat apa pun yang buruk, maka janganlah engkau
menyembelihnya bagi TUHAN, Allahmu.
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seperti-kijang bersama-sama dan-yang-tahir yang-najis makanlah Di-pintu-pintu-gerbangmu
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dan-seperti-rusa
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https://biblehub.com/hebrew/7916.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1494.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6455.htm
https://biblehub.com/hebrew/5787.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/354.htm

Di dalam tempatmu boleh engkau, baik orang najis maupun orang tahir, memakan dagingnya, seperti daging
kijang atau daging rusa.
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seperti-air tumpahkanlah tanah ke-atas- kamu-makan jangan darahnya - Hanya
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Hanya darahnya janganlah kaumakan; haruslah kaucurahkan ke tanah seperti air."


https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm

